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(2014/53/EU art. 10-8) 
 

(a) Frequency Range; 2402-2480 MHz 

(b) Maximum radio-frequency power; 100mW (EIRP) 

 
(2014/53/EU art. 10-9 Simplified Declaration of Conformity) 
 

Hereby, MOB, declares that item MO9535 complies with the essential requirements and 

other relevant conditions of directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 

conformity is available at the following internet address: www.morethangiftscatalogue.com    

 

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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EN  
Bluetooth version: 4.2 
Bluetooth Profiles: HSP, HFP, ADP, and AVRCP 

Battery: lithium battery 55mah 
Music play time: 2.5 hours 
Talk time: 1.5 hours 

Charge time: 1.5 hours 
Skip and Voice prompt: Support 
 

Function:  
Call report, LINE Control, answer/hang up/on-off, redial, mute, 
volume adjustment, music pause/play, up and down song 

switching 
1. ON/OFF 

2. Volume＋ 

3. Volume - 

4. Indicator 
5. Charging pot 
 

Before use, connect the earphone to the power adapter/supplies to 
recharge with provided cable recommended, red light is on 
represent it re-charging, blue light is on when full charged. 

Charging time varies spec of power adapter/supplies 



 

Pairing and Connection 
1. To enter pairing mode; press and hold the key for 3 seconds, 

release button when the blue light alternately blinks. 

2. Open the Bluetooth menu on your mobile device. Select: 
“MO9535” to pair. Once connection is established blue indicator 
light will blink slowly. 

3. For the best function keep the headset within 3 feet of the 
mobile device. 

 

“High sound pressure” 
“Hearing damage risk” 
“Do not listen at high volume levels for long periods” 

 
DE 
Bluetooth Version: 4.2 

Bluetooth Profile: HSP, HFP, ADP, and AVRCP 
Batterie: Lithium Batterie 55mah 
Spielzeit: 2,5 Stunden 

Gesprächsdauer: 1,5 Stunden 
Ladezeit: 1,5 Stunden 
Überspringen und Sprachansage:  Unterstützt 

 
Funktion:  
Anrufprotokoll, Leitungssteuerung, Annehmen/Auflegen/On-off/ 

Wahlwiederholung, Stummschaltung, Lautstärkeregelung, Musik-
Pause/Abspielen, Vor- und Zurück zwischen den Songs   
 

1. ON/OFF 

2. Volume＋ 

3. Volume - 
4. Indikator 

5. Lade-Port 
 
Schließen Sie den Ohrhörer vor dem Gebrauch mit dem/den mit- 

gelieferten Kabel(n) an das/die Netzteil(e) zum Aufladen an. Es wird 
empfohlen, den Ohrhörer mit dem mitgelieferten Kabel 
anzuschließen. Während des Ladevorganges leuchtet rotes Licht, 

blaues Licht bei vollständiger Aufladung. Die Ladezeit hängt von 



dem verwendeten Netzteil ab. 

 
Kopplung und Verbindung 
1. Um in den Kopplungsmodus zu gelangen, halten Sie die Taste 3 

Sekunden lang gedrückt und lassen Sie die Taste los, wenn das 
blaue Licht blinkt. 

2. Öffnen Sie das Bluetooth-Menü auf Ihrem Mobilgerät. Wählen 

Sie "MO9535" zum Koppeln aus. Sobald die Verbindung 
hergestellt ist, blinkt die blaue Anzeigeleuchte langsam. 

3. Für das beste Ergebnis halten Sie den Ohrhörer in einem 

Abstand von ca. 90 cm zum Mobilgerät. 
 

 

 
 
 

FR  
Bluetooth version 4.2 
Profils Bluetooth: HSP, HFP, ADP, and 

AVRCP 
Alimentation: Batterie lithium 55 mAh 
Autonomie en mode écoute musique : 2.5 heures 

Autonomie en mode communication : 1.5 heure 
Durée de chargement de la batterie : 1.5 heure 
 

Fonctions :  
Indicateur d’appel en cours, répondre / raccrocher / activer / 
désactiver, recomposition du numéro, mise en sourdine, réglage 

du volume, pause / lecture de la musique, changement de piste de 
lecture vers l’avant et l’arrière 
1. ON/OFF 

2. Volume＋ 

3. Volume - 
4. Signal 
5. Port de chargement 

 
Avant utilisation, connectez les écouteurs à l'adaptateur / à 
l’alimentation pour recharger avec le câble fourni et recommandé. 

Le voyant rouge est allumé pendant la charge, le voyant bleu est 

„Hoher Schall"  
„Risiko von Gehörschäden" 

„Nicht über längere Zeit mit hoher Lautstärke hören" 

 



allumé lorsqu'il est complètement chargé. Le temps de charge varie 

selon l'adaptateur secteur / l’alimentation. 
 
Connection et jumelage 

1. Pour entrer en mode d’appariement ; maintenez la touche 
enfoncée pendant 3 secondes, relâchez le bouton lorsque le 
voyant bleu clignote en alternance. 

2. Ouvrez le menu Bluetooth sur votre téléphone mobile. 
Sélectionnez “MO9535” pour lancer le jumelage. Une fois la 
connexion établie, le voyant bleu clignotera lentement. 

3. Pour un fonctionnement optimal, gardez les écouteurs à moins 
d’un mètre de votre téléphone mobile, ordinateur ou tablette. 

 

 
 
 

 
ES  
Versión de Bluetooth: 4.2 

Perfiles de Bluetooth: HSP, HFP, ADP, y AVRCP 
Pila: batería de litio 55 mah 
Tiempo de reproducción de música: 2,5 horas 

Tiempo de conversación: 1,5 horas 
Tiempo de carga: 1,5 horas 
Indicador de Omisión y de Voz: Asistencia 

 
Funciones:  
Informe de llamada, Control de LÍNEA, 

responder/colgar/encender-apagar, rellamada, silencio, ajuste de 
volumen, pausar/reproducir música, cambio de música arriba y 
abajo 

1. ENCENDIDO/APAGADO 
2. Volumen + 
3. Volumen - 

4. Indicador 
5. Puerto de carga 
 

Antes de usar, conecte el auricular al adaptador de corriente 
suministrado para recargar con el cable provisto recomendado, la 

«Niveau sonore élevée» 
«Risques de lésions auditives» 

 "N'écoutez pas la musique trop fort pendant de longues 
 périodes" 

 



luz roja está encendida para indicar que se está cargando, la luz 

azul está encendida cuando está completamente cargada. El 
tiempo de carga varía según las especificaciones del adaptador de 
corriente / suministros 

 
Emparejamiento y conexión 
1. Para acceder al modo de emparejamiento, mantenga pulsado el 

botón durante 3 segundos y suelte el botón cuando la luz azul 
parpadee alternativamente. 

2. Abra el menú Bluetooth del dispositivo móvil. Seleccione: 

“MO9535” para emparejar. Cuando se establece la conexión, el 
indicador de luz azul parpadea ligeramente. 

3. Para un mejor funcionamiento, mantenga los auriculares a 

menos de 1 metro del dispositivo móvil. 
 
 

 
 
 

IT  
Versione Bluetooth 4.2 
Profili Bluetooth: HSP, HFP, ADP e AVRCP 

Batteria: batteria al litio 55mah 
Tempo di riproduzione musicale: 2,5 ore 
Tempo di conversazione: 1,5 ore 

Tempo di ricarica: 1,5 ore 
Skip e Voice: supporto 
 

Funzioni:  
Rapporto chiamate, controllo LINEA, risposta / riaggancio / 
accensione, riselezione, disattivazione audio, regolazione del 

volume, pausa / riproduzione musicale, commutazione su e giù dei 
brani 
1. ON / OFF 

2. Volume + 
3. Volume – 
4. Indicatore 

5. Pot di ricarica 
 

“Alta presión sonora”  
“Riesgo de daño auditivo” 

"No escuche a niveles de volumen altos durante  
períodos prolongados " 

 



Prima dell'uso, collegare l'auricolare all'alimentatore con il cavo in 

dotazione. La luce rossa accesa indica che si sta ricaricando, la 
luce blu accesa indica che è completamente carico. Il tempo di 
ricarica varia in base alle specifiche dell'adattatore / alimentatore 

utilizzato. 
 
Associazione e connessione  

1. Per accedere alla modalità di associazione; premere e tenere 
premuto il tasto per 3 secondi, rilasciare il pulsante quando la 
luce blu lampeggia alternativamente. 

2. Apri il menu Bluetooth sul tuo dispositivo mobile. Seleziona: 
"MO9535". Una volta stabilita la connessione, la spia blu 
lampeggerà lentamente. 

3. Per la migliore funzione, tenere l'auricolare entro 3 piedi dal 
dispositivo mobile.  

 

 
 
 

NL 
Bluetooth versie 4.2 
Bluetooth Profielen: HSP, HFP, ADP, and AVRCP 

Batterij: lithium batterij 55mah 
Speelduur muziek: 2.5 uur 
Gespreksduur: 1.5 uur 

Oplaadtijd: 1.5 uur 
Skip and Voice prompt: Ondersteuning  
 

Functies:  
Bellen, LINE Control, opnemen/ophangen, nummer herkiezen, 
dempen, volume aanpassen, muziek pauzeren/afspelen, van liedje 

wisselen.  
1. Aan/Uit 

2. Volume＋ 

3. Volume - 

4. Indicator 
5. Oplaadpoort  
 

Voor gebruik: sluit de oortelefoon aan met de bijgeleverde 

"Alta pressione sonora" 

"Rischio di danni all'udito" 
 "Non ascoltare ad alto volume per lunghi periodi" 

 



aanbevolen kabel op de voedingsadapter/voeding om op te laden. 

Rood lampje brandt om aan te geven dat hij opnieuw wordt 
opgeladen, blauw lampje brandt als hij volledig is opgeladen. De 
oplaadtijd varieert afhankelijk van het type 

voedingsadapter/voeding. 
 
Pairing en Verbinden 

1. Houdt de aan/uit knop 3 seconden in om met pairing te 
beginnen en laat los als de blauwe indicator gaat branden. 

2. Open het Bluetoothmenu op uw mobiele apparaat. Selecteer: 

“MO9535” om te verbinden. Eenmaal verbonden zal de blauwe 
indicator langzaam knipperen. 

3. Voor de beste verbinding dienen de oordopjes binnen een meter 

van het mobiele apparaat te blijven. 
 
 

 
 
 

 
PL 
Wersja Bluetooth: 4.2 

Profile Bluetooth: HSP, HFP, ADP i AVRCP 
Bateria: bateria litowa 55mah 
Czas odtwarzania muzyki: 2,5 godziny 

Czas rozmowy: 1,5 godziny 
Czas ładowania: 1,5 godziny 
 

Funkcje: 
Raport połączeń, kontrola LINE, odbiór połączeń / rozłączanie / 
włączanie / wyłączanie, ponowne wybieranie, wyciszanie, 

regulacja głośności, muzyka pauza / odtwarzanie, przełączanie 
utworów  
1. ON / OFF 

2. Volume + 
3. Volume – 
4. Wskaźnik 

5. Ładowanie  
 

"Hoge geluidsdruk" 
"Risico op gehoorschade" 

 "Luister niet gedurende lange perioden op hoge 
volumeniveaus" 

 



Przed użyciem podłącz słuchawki do adaptera i sieci, używając 

oryginalnego kabla.  
Czerwona lampka sygnalizuje ładowanie, niebieska włącza się gdy 
urządzenie jest w pełni naładowane.  

Czas ładowania różni się w zależności od napięcia 
adaptera/gniazdka. 
 

Parowanie i połączenie 
1. Aby przejść do trybu parowania; naciśnij i przytrzymaj przycisk 

przez 3 sekundy, puść przycisk, gdy niebieskie światło miga 

naprzemiennie. 
2. Otwórz menu Bluetooth na urządzeniu mobilnym. Wybierz: 

"MO9535", aby sparować. Po nawiązaniu połączenia niebieskie 

światło wskaźnika zacznie powoli migać. 
3. Aby uzyskać najlepszą funkcjonalność, trzymaj zestaw 

słuchawkowy w odległości mniejszej niż 3 stopy od urządzenia 

mobilnego. 
 
 

 
 

„Wysokie ciśnienie akustyczne” 
„Ryzyko uszkodzenia słuchu” 

„Nie słuchaj przy wysokim poziomie głośności przez 
długi czas” 

 




